
 
 

 
 

 

 

 

 

 لجنة المناقشة: 

 



 

 



 

 شكر وعرفان

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 ب 



 

 ج 

 



 



 

5 

 



 

6 

 

 

 

 



 

7 

 

 

 

 

 



 

8 

 



 

9 

 



 

10 

 



 

11 

ار   ... ﴿ ن ن ّ۪ عتَْ لَهُمْ ثِياَبٞ م ِ ِ 19 ..... فاَلذِينَ كَفرَُواْ قطُ ِ لْحَج 
ُُ۬ ،  ﴾ سُورَةُ ا

 

 



 

12 

 

 
 
حِدَةٗ وََٰ جُمْلةَٗ  لْقرُْءَانُ  اُِ۬ عَلَيْهِ  لَ  نزُ ِ لَوْلََ  كَفرَُواْ  لذِينَ 

اَُ۬ ﴾سُورَةُ  .......﴿وَقاَلَ 

لْفرُْقاَنِ 
ُُ۬  ( 32) ا

 

 

 

 

 



 

13 

 

 

 

 

 



 

14 

 

 



 



 

16 

 

2005



 

17 

لْجَلََٓءَ  
ُُ۬ ا عَلَيْهِمُ   ُ ه

اََ۬للُ۬ كَتبََ  أنَ  لْحَشْرِ 3  ....  ﴿وَلَوْلََٓ 
ُُ۬ ا سُورَةُ   ﴾

  ۬  ۬  ۬

 ٓٓ  ٓ

 



 

18 

  ٓ ٗٓ

 ٓٓ ّ۪ٓ  ٓ

ٓ  ۥٓٓٓ ۥٓٓٓ ُ۬ٓ 

 



 

19 

 



 

20 

ن قرَْيَتكُِمُ  ۦٓ﴿وَمَا كَانَ جَوَابَ قَوْمِهِ   ٓ أنَ قاَلوُٓاْ أخَْرِجُوهمُ م ِ أنُاَسٞ     ۥٓإِنههُمُ ٓۥ  إلَِه

لََعْرَافِ 81يَتطََههرُونَ  
ُُ۬ .﴾سُورَةُ ا

لَهُمُ   كَانَ  مَا  خَائِٓفِينَ     ۥٓ﴿  إلَِه  يهدْخُلوُهَآ  ﴾سُورَةُ 113  . أنَْ 

لْبَقرََةِ 
ُُ۬  ا

﴿فكََانَ 

ارِ   لن ّ۪ اُِ۬ أنَههُمَا فِے  قِبَتهَُمَآ  لْحَشْرِ 17  ...عََٰ
ُُ۬ ا ﴾ سُورَةُ 
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25 
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27 

 



 

28 



 

29 
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31 

 



 

32 

 



 

33 

 

 

 



 

34 

 

 

 



 

35 

 

 



 

36 

 



 

37 

جُناَحٌ   عَلَيْكمُْ  ُ  أ﴿لهيْسَ  لهكُمْ  وَاَ۬لله عٞ  مَتََٰ غَيْرَ مَسْكُونةَ  فِيهَا  بيُوُتاً  تدَْخُلوُاْ  ن 

لنُّورِ 29يعَْلمَُ مَا تبُْدُونَ وَمَا تكَْتمُُونَ  
ُُ۬  . ﴾سُورَةُ ا
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40 

 



 

41 

 



 

42 

بَ     ۥٓ﴿اوََلمَْ يكَْفِهِمُ  لْكِتََٰ أنَزَلْناَ عَلَيْكَ اَُ۬ لْعَنكَبوُتِ 51  ...  أنَهآ 
ُُ۬ ا ﴾ سُورَةُ 

 



 

43 

 



 

44 

يَٰ    ۥٓيخَُيهلُ إلَِيْهِ مِن سِحْرِهِمُ  ...﴿: ، ﴾ سُورَةُ طَهّ۪ 65أنَههَا تسَْعّ۪

 

 



 

45 

 



 

46 



 

47 

قوُاْ رَب ِهِمْ وَأنَههُمُ 
لََٰ لذِينَ يَظُنُّونَ أنَههُم مُّ

جِعوُنَ    ۥٓ﴿اَُ۬ لْبَقرََةِ  ﴾45إلَِيْهِ رََٰ
ُُ۬ سُورَةُ ا

 

 

 
 

 الرّاء 



 

48 

   ۦ﴿وَمَنْ يهاتهِِ :

يَٰ   لْعلُّ۪
ُُ۬ تُ ا لدهرَجََٰ

ُُ۬ ئِكَ لَهُمُ ا
ٓ تِ فأَوُْلََٰ لِحََٰ لصهَٰ لََنفاَلِ 74مُومِناٗ قدَْ عَمِلَ اَُ۬

ُُ۬ ،  ﴾سُورَةُ ا
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51 

 



 

52 

 



 

53 

 

 

 



 

54 

ٓ  ےُ۬ٓ 

  ٓ ُٓ۬

 



 

55 

ِ وَمَا  أنَزَلْناَ عَليَٰ عَبْدِناَ يوَْمَ    ۥ إِن كُنتمُُ ....﴿ ءَامَنتمُ باِللَّه

ُ عَليَٰ كُل ِ شَےْءٖ قدَِير ِۖ   نِِۖ وَاللَّه لْجَمْعَٰ
لْتقَيَ اَ  لْفرُْقاَنِ يوَْمَ اََ۪ لََنفاَلِ 41اَ 

﴾ سُورَةُ اُ   

مَكُم بعَْدَ أنَ توَُلُّواْ مُدْبرِِينَ   ِ لََكَِيدَنه أصَْنََٰ بِئَاءِٓ ﴾57﴿وَتاَللَّه لََن 
ُُ۬ سُورَةُ ا

لطُّورِ ﴾46﴿وَاصْبرِْ لِحُكْمِ رَب ِكَ فإَِنهكَ بأِعَْينُِناَ  وَسَب حِْ بِحَمْدِ رَب ِكَ حِينَ تقَوُمُ  
سُورَةُ اُُ۬  

 



 

56 

لنهارَ وَلََ عَن ظُهُورِهِمْ وَلََ هُمْ ينُصَرُ 
جُوهِهِمُ اُ  لذِينَ كَفرَُواْ حِينَ لََ يكَُفُّونَ عَنْ وُّ

ونَِۖ ﴿لوَْ يَعْلَمُ اُ 

لََنۢبئَِا ءِ 39
﴾ سُورَةُ اُ   
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The term transformation has emerged prominently in modern linguistic 
studies with Chomsky's generative transformational grammar, which 
brought about a qualitative shift in language analysis by focusing on the 
deep and surface structure of sentences. The concepts and uses of 
transformation have diversified, requiring its study from a theoretical and 
applied perspective, while benefiting from various theories, both generative 
and traditional, to understand and accurately analyze the phenomenon of 
transformation.  
    The study seeks to identify the manifestations of transformation by 

substitution at the syntactic level within the poetic sentence, reviewing how 

one linguistic component is replaced by another according to specific rules 

within the poet’s stylistic structure. The choice fell on Imam Al-Shafi’i 

because his poetry is distinguished by its intellectual and rhetorical 

abundance, which allows for a rich linguistic analysi. 

 Keywords: substitution 
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